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Annomayus: B ctatbe aBTOp MOJXOIUT K aHATHU3Y COOOIICHMS B (JOpPME MOIUTHUECKON KapHKaTyphl Kak K KPEOJIH30-
BAaHHOMY TEKCTY C XapaKTEPHBIMH Ul TeKcTa KareropusMu. OCHOBOM aHaJIN3a CIY)KUT NPEICTABICHHE O CETKE TeKCTa
KaK CPECTBE PEeNpe3eHTalu TeKCTOBbIX KaTteropuid. C TaHHOW TOYKH 3pEHHUs JIOKAJIBHYIO CETKY 00pa3yeT COBOKYIHOCTh
BepOaJIbHBIX U UKOHUYECKHX CPEJICTB, KOTOPhIE CO3/IAI0T MPOCTPAHCTBO KAPUKATYPbl M 0003HAYAIOT MECTO, TJe pa3Bopa-
YUBAETCsl IEHCTBUE.

Ha marepuane xapukaryp Banprepa Xanens BBIIBISIOTCS OCOOCHHOCTH JIOKAIBHBIX CCHIIOK, UCIIONB3YEMBIX B IOJH-
THYECKOH KapHuKaType. ABTOP pas3iinyaeT IpsIMble U KOCBEHHBIE JIOKAIbHBIE CChUIKH. K MPSIMBIM yKa3aHHUsM Ha MECTO JeHi-
CTBHSI aBTOP OTHOCHT TOITOHMUMBI, Ha3BaHUs OOIECTBEHHBIX OpraHu3aluii u ux abOpeBHaTypbl. KOCBEHHBIMH JIOKAJIBHBI-
MH CCBUIKaMH aBTOP CUMTAET M300paKeHUS peasiiif, KOTOPBIE COXPAHSIOT JIOKAIBbHYIO MAEHTHYHOCTH ((iar, repO, sie-
MEHTHI CUMBOJIMKH CTPaHbI WM OOIIECTBEHHOW OpraHM3alii, Y3HaBaeMOE apXHTEKTYPHOE COOpY)KEHHE, HAI[MOHAIBHOE
01010, M300paKEHUE PITEMEHTOB OKPY Kalomiel 00CTaHOBKH).

B nonmrtnueckoil kapukarype (QYHKIHIO KOCBEHHOH JIOKAIBbHON CCBIJIKM MOJKET BBINOJHATH KOTHUTHBHAs Metadopa,
oopmiieHHas BepOaIbHBIMU MIIM MKOHWYIECKUMH CPEJCTBAaMH. B cTaThe OTMEYaroTCsl BO3MOXKHOCTH HCIIONb30BaHMS KOT-
HUTUBHOI MeTadopbl U1l 0003HAYECHUS] OTBJICYEHHBIX MOHSATHH, IMPEICTABICHHUS aOCTPAKTHBIX NMOHATHH KaK 3PUMBIX
U SIBHBIX JJIEMEHTOB IPeJMETHOr0 Mupa (nonsitue «EBpocoro3» — nzobpaxeHue noMa Wi BaBuinoHCKo#H OaliHu, MOHS-
THE «MEXIyHapOJHbIE OTHOLICHHUS» — U300pakeHHEe MOCTa).

ABTOp CTaThu OOpaIllaeT BHUMAaHHE HAa TECHYIO B3aMOCBS3b KATErOPHil BPEMEHHU M MPOCTPAHCTBA B TEKCTE, HAOI0a-
€T ClIy4ad B3aMMOIIPOHUKHOBEHUS U HAJIOKEHUS DJIIEMEHTOB JIOKATHHON U TEMIIOPAILHOM CETOK TEKCTa.

Buumanune wuccnenoBareneld TpaJUIMOHHO ITPUBIIEKAIOT
BOIPOCHI KOMHYECKOTO B KapHuKaType [1; 2], ucrnonabp3yeMbIx
B HEHl NpeneseHTHRIX (PEHOMEHOB 1 apXETHITMYECKUX 00pa-
30B [3—6], MAaHUITYJIATUBHBIX cTpareruii [7-9]. OT BHIMaHUSA
uccienoBarenell KapukaTypsl HE YXOAWT M TOT (PakT, 9TO
OHa O0NamaeT NpHU3HAKaMH KpEoNn30BaHHOTO Tekcra [10;
11], xoropomy, no 3ameuanuto E.E. AHucumMoBoii, mpucymu
TE K€ TEKCTOBBIC KATErOPHH, YTO M BEPOAJIBHOMY TEKCTY
[12, c. 17]. CnegyeT OTMETHTH, YTO HOHITHE O TEKCTOBBIX
KaTeropusix, UX COCTaBe U ONHCAHUE COBOKYIHOCTHU S3BI-
KOBBIX CPEJCTB Ha Marepuaine TOMOTCHHBIX BepOalbHBIX
TEKCTOB JJOCTAaTOYHO XOPOIIO IPEACTaBIeHO B paboTax
N.P. Tanenepuna [13, c. 73—123], H.A. borartbipesoii [14,
c. 268-326], JI.A. Hozmpunoii [15, c. 64-161], A.®. Ilanu-
Hoii [16, c. 91-324], H.C. Banrunoii [17, c¢. 136-155], xots
B 2009 roxy H.C. BonoTHOBa O0TMEYaeT HEIOCTATOUYHYIO
pa3pabOTaHHOCTH BONPOCA O TEKCTOBBIX KAaTETOPHUAX Ja-
’K€ OTHOCHTEIFHO TOMOTEHHOT'0 BepOaapHOro TekcTa [ 18,
c. 158]. B eme MeHbIIIe CTeNeHN BOIPOC O TEKCTOBBIX KaTe-
ropHsX pa3zpaboTaH OTHOCHTENBHO KPEOJIU30BAHHOTO TEKCTA.
K Ba)XHEWIIIMM TEKCTOBBIM KAaTETOPUSIM OTHOCST KaTETOPHIO
MPOCTPAHCTBA, MPEACTABIISIONIYI0 «HEOTHEMIIEMOE CBOMCTBO
BCEX 0OBEKTOB JieiicTBUTENBHOCTIY [19, ¢. 539], okpyxeHue,
B KOTOPOM BC€ IPOUCXOANT M ciIydaeTcs. SI3pIK0BOH MHTEp-
npeTanyeldl TEeKCTOBOM KaTerophuH HPOCTPAHCTBA SIBISCTCS
ceMaHTUYecKasi KaTeropus jokatuBHocTH [20, c. 228], ee
peanmzanyis B THIE KPEONM30BAHHOTO TEKCTa «ITyTEBOIU-
tersy uccnenyercs E.E. Aancumosoii [12, c. 43-50]. Lens
JTAHHOW CTaTBhU — BBISABIICHUE BO3MOXKHOCTEH HCIIOTB30BAHHS
BepOaNbHBIX ¥ MKOHWYECKUX CPEICTB U yKa3aHUs HA Me-
CTO EUCTBHS B COOOIIECHUIX B (hOpME MOJMTHUECKON KapHh-
KaTypbl. McciaenoBanue OCYIIECTBISETCS Ha MaTepuale Io-
JMTHYECKHUX Kapukaryp Banbrepa Xaness.

[IpssMbIM yKa3aHHEM Ha MECTO AEHCTBUS, 0€3yCIOBHO,
SIBJISIFOTCST TOTIOHUMBI (Teorpaduyeckrue Ha3BaHMs) U 0Opa-
30BaHHBIC OT HUX NpHiaratreibHble. B kapukarype Tomo-
HUMHYECKas JICKCHKa MCIOJIB3YeTCsl B COCTAaBEe BBHICKA3bIBa-
HUH ¥ KaK OTAENBHBIA 3JIEMEHT KPEOJM30BaHHOTO TEKCTa,
KOTOPBIN TMPENCTaBIsAET COOOW CMBICIOBOE €OMHCTBO BEp-
0anbHBIX M HMKOHMYECKHX OJJieMEHTOB. ['eorpaduyeckue
Ha3BaHUsl U 00pa30BaHHBIE OT HUX MpHUIIAraTesbHbIe, OIpe-
JIEIISIIOIUE MECTO COOBITHS, OOHAPYKMBAIOTCS B COCTaBE
Ha3BaHWH Kapukaryp. IIpumepsl HaxomuMm cpelau Kapuka-
Typ-wuroctpaiuii Kk kaure “‘Meet United Germany”
(Bctpeuaiite oOwvenuHeHHyto ['epmanmio): “The Sixteen
Tribes of Germany” (liecTHaauaTh IUIEMeH | epMmaHum)
[21, p. 40], “Germany’s Industrial ‘Fifih Estate” («nstoe
COCTIOBHE» HEMEIKOW SKOHOMUKH) [21, p. 68], “Switching
Systems in_Eastern Germany” (cucTeMa TEpeKITIOYCHHS
B BocrtouHod ['epmanmm) [21, p. 100], “The German
Media” (Hemenkue cpeacTsa MaccoBor mHpopmarmn) [21,
p. 246]. TormoHUMBI BKIIFOYAIOTCS B HAMUCH HA TaOJHYKaX,
pacrooKeHHbIX B MPOCTPAaHCTBE Kapukatypbl. Ha mepen-
HeM IiaHe pucyHka “Gruppenbild mit Rindvieh, 1996
(rpynmoBast ¢otorpadusi ¢ KOpoBoif) pacrnonaraercsi Tao-
JUYKa, coJepxalias CCbUIKy Ha MecTo aeiictBus: “EU-
Konferenz/Florenz” (EC-xonghepenyus 6o @nopenyuu).

I'eorpadmueckoe HazBaHME Kak IPSIMOE yKazaHHE Ha
MECTO JEHCTBHS MOKET OBITh YacThIO JIOKAJIBHOW CETKH
KPEOJIM30BAHHOTO TEKCTa, KaK B KapHKaType, KOTOpPOH
Banprep XaHenp naer mapajuieNibHbIC Ha3BaHHMS Ha aHT-
TUACKOM W HEMEUKOM s3blkax — “‘Spaghetti Milanese/
Gipfel in Mailand, 1985 (MuiaHCKUE criareTTH/BCTpeda
Ha BBICIIEM ypoBHEe B Mwunane). [IpsMpIMu cChUIKaMHU Ha
MECTO JeHCTBUS B PaccMaTpHBAacMOM IpUMepe ABJIAIOTCA
TonioHuM Mailand (MunaH) B HEMEIIKOW BEPCHUU HA3BAHUS
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1 mpuiaratenpHoe Milanese (MWIAHCKWN) B aHTJIMHACKON
Bepcur. Ha pucyHke m3o0paxkeHa Tapeika, B KOTOPOH rop-
KOM BO3BBIIIAIOTCS IPUYYUIMBO CITyTaBIINECS JPYT C APY-
TOM CIareTTH, KOTOpbIe HEMPOXOIUMBIMH JIMAHAMH OITyTa-
1 GUTYPKH TIOJIUTHKOB, MBITAIOLUIMXCS BHIOPATHCS U3 HUX.
CriareTty — TpaJAuIMOHHOE UTAJBSHCKOE OJIF0/I0, IOATOMY
JITAaHHOE M300pa’KeHne MOYKHO OTHECTH K KOCBEHHOH CCBLI-
Ke Ha MecTO AEUCTBHUsS: cOObITHE mpoucxomur B Wranmm.
B anrnmiickoil BepcuM Ha3BaHUS KapuKaTypsl ‘‘Spaghetti
Milanese” MecTo MefcTBUS KOHKPETHU3UPYETCS: PeUb HIET
0 MWJIAHCKHX cHareTTH. Takum oOpa3oM, JOKIBHYIO CETh
paccMaTpruBacMON KapHKaTypsl 00pa3yroT NMpHUIaraTelibHoe
Milanese B aHTTIMIICKOW BepCHM Ha3BaHWS, TOIOHUM Mai-
land B HeMeNKO# BepcHU Ha3BaHUs U UKOHHYECKOE CPEICT-
BO — M300pakeHUE TPaIUIIMOHHOTIO UTAIBSIHCKOTO OJII0/1a.

JlokanbHyI0 ceTky Kapukarypol “‘Europaische Gemein-
schaft” (1985)/“Herzlich willkommen im vereinten Euro-
pa!” (EBponeiickuii coro3 (1985)/«/lo0po moxanoBaTh
B enuHyro Empomy!») o0pa3yrooT 3meMeHTHI BepOalbHON
COCTABIISIIONIEH KPEOIN30BAHHOTO TEKCTA: CIIOBOCOYETAHHUE
Europaische Gemeinschaft — 3arooBoK KapHKaTypbl, CIIO-
BOCOUETaHUe im vereinten Europa B TIOA3aroloBKe, KOTO-
peIii mMeeT ¢opMmy mpsMoil pedn, U abOpeBmatypa EG
(EC), coenunstomas B JTaHHOM CITydae CBOHCTBa BepOaihb-
HOTO M WKOHHYECKOrO cpexacTBa. Jlurepsl abOpeBHATypHI
M300pakeHbl HACTOJIBKO BBICOKMMH, YTO OOJaKa IJIBIBYT
rZie-T0 y UX ocHoBaHus. Ha BepuimHe OykB aepyTcs mpen-
CTaBHUTEJM rocyIapcTB — 4ieHoB EBpomnelickoro coobmiecT-
Ba, 10 NPUCTABHOH JIECTHHIIE B30MPAIOTCs /1Ba YeIOBEKa
C JIOPOKHBIMH MEIIKaMH, Ha KOTOPBIX HAIHMCaHO Spanien
(Ucnanns) u Portugal (Ilopryranus). Takum oOpaszom, ju-
Tepbl aOOpeBMATYpbl Ha paccMaTpPUBAEMOW KapuKaType
SIBIISIFOTCSL HE TOJBKO JIOKAIBHOW CCBUIKOH, 0(hOpMIICHHOH
BepOabHBIMHA CpPEACTBaMH, HO M W300paKeHHEM MecTa
JICWCTBHA B IPOCTPAHCTBE KAPUKATYPHI.

[IpumepoM JOKaNbHOM CCBUIKM C HCIOJIb30BAHUEM
CPEICTB MHOCKa3aHUs sABIsieTcs Kapukarypa “The Foreign
Office Symphony Orchestra” (cumbOHUYECKHN OPKECTP
MuHUCTEpCTBa UHOCTPAHHBIX JIEN), KOTOpasi HILTIOCTPHUPY-
et B kaure ‘“Meet United Germany” omHy u3 riaB [21,
p. 144]. B 3aronoBke KapuKaTypbl JIOKaJdbHas CCHUIKA
npeacrasieHa Metadopoit Symphony Orchestra (cumdo-
HUYECKHH OPKECTp), MPsIMOE yKa3aHHE Ha MECTO JICHCTBUS
JlaeTcsl MapaJuleNbHO B Ha3BaHWHM TaBel “‘Germany in an
International Context”: peub uaer o posu 'epmannu Ha
MEXIIyHapOAHOH apeHe. B m300pa3urenbHON 4acTH KapH-
KaTypsl MeTadopa 3aroJIoBKa MOIICPKUBACTCS M300paxe-
HHEM CHM(OHHYECKOTO OpPKECTpa, B POIH AWUPUIKEPA BBHI-
CTylaeT MUHUCTDP MHOCTpaHHbIX Jen I'epmanum I'aHc-
Hutpux I'eniep.

Wmmtoctpanue obpamieHust kK Metadope (BuU3yasibHas
metadopa [22; 23], rpaduyeckas meradopa [24]) ans
0003HaueHHs MeCTa ACUCTBHSI CIYXKHUT U300pakeHUe JToMa
B KapHKaType, B KoTopoii Banmbrep XaHenb oTpakaer peak-
nuio wieHoB EBpomelickoro corwo3a Ha HONBITKY Typuuu
MONoJHNTG uX pansl (1997). Bee mpocTpaHcTBO pUCYHKa
3aHMMaeT CTeHa OOJBIIOro JAOMa, Ha ABEPH KOTOPOTO Ha-
mucano EU (EBpocoro3). BugHo, 9T0 K OKHY TOJOIIH JTFO-
JIM, HaxoJsIuecss BHYTpy qoma. OHHM ¢ OMAacKOW CMOTPST
13-3a CTEKJIa Ha peMbep-MuHucTpa Typunn Hemxmertuna
OpbakaHa, KOTOPBIH CTYYUT B JBEPb.

Meradopbl «MeXIYHAPOJHBIH KOHTEKCT — 3TO Op-
KkecTp», «EBpocoro3 — 310 1oM», C OJHOW CTOPOHBI, SIBJISI-

FOTCS IPUMEpPaMH MHTEPIPETAIINH SBICHUN OJTHOW 00J1acTH
B TEPMMHAX JpPyrou, 4TO XapaKTEPHO ISl KOTHUTHUBHOH
Mmetadopsl [25, c¢. 32-39; 26, c. 242]. C npyroii CTOpOHBI,
OHHU OTpaXarOoT PE3YJIbTAaT HUCIOJb30BaHUA «IIPUHIMUIIA HaA-
ragHocTH» [27, c. 125], «onpeaMednBaHusy HENpeaMeT-
HBIX cymHocteit [28, c. 109], mpencraBieHnst abCTpaKTHBIX
MOHSATHH KaK 3pUMBIX M SIBHBIX 3JIEMEHTOB IPEIMETHOTO
mupa [29, c. 74; 30, c. 465].

Jnst ohopmiieHHST CCBUTKM Ha MECTO AEHCTBUS MOTYT
OBITH HCIIOIB30BaHbI T'OCYAAPCTBEHHBIE CHMBOJBI (Tepo,
¢uar) wnn ux snementsl. Ha obmoxke kaurn “Meet United
Germany”’ pa3merieHa Kapukarypa Bamsrepa Xanems 1990 ro-
J1a, TIABHON (UTypOH KOTOPOW SBISETCS JIOKAJTbHAsI CCBHLI-
Ka — OpeJl C pacHpoCcTepThIMU KpbulbsiMu. Ha paccmarpu-
BaeMO# KapuKaType opell — LeHTpaibHas (Gurypa Ha repoe
deneparuBHoit PecriyOnuku ['epmanum — cUMBOIU3UpYET
o0beanHeHHYI0 ['epMaHMI0 W HECeT OTIeYaToK MpolieMm,
KOTOpBIE OBUIM aKTyalbHBI B ['epMaHHU BO BpeMs M3JaHUs
KHUTH: OIHO U3 KPBUILEB OpJia B IUIAYEBHOM COCTOSTHHH.
Kpbuto akTHBHO pecTaBpHpYIOT H300paKeHHBIC HAa KapHKa-
Type JIIOAN, KOTOPbIE KaKyTCsl MaJIEHbKUMH MO0 CPABHEHUIO
c opnom. K rpynu opna nmprukperuieHa emie oHa JOKaIbHas
ccputka — Quar enepatuBHoi PecryOnmuku ['epmanun.

K uKoHHMYECKHM CpeACTBaM, UTPAIOLIMM POJIb JOKAJIb-
HOW CCBUIKH, CIIEAYeT OTHECTH M300pakeHHe COOpPY KEHUH,
KOTOpBIE TECHO CBS3aHBbI B CO3HAHUM YEIIOBEKa C OIpele-
JICHHBIM MECTOM, HalpuMmep, W300pakeHHe OepIMHCKOMN
CTEHBI Ha KapuKarype-wuitocTpauuu k rnase “A Tale of
Two Countries” (uctopus nByX rocyaapcts) [21, c. 16]
B kHUre “Meet United Germany”. Ha xapukarype nzo0pa-
JKEHa pa3pylIeHHas OepIIMHCKasi CTeHa U KPENKO OOHSBIINE
JpYT JIpyra JiBa 4eloBeKa B TPAJUIMOHHBIX HEMEIKHX I'o-
JIOBHBIX yOopax (Zipfelmiitze), moxoxue Apyr Ha JIpyra Kak
JIBE KaIUTH BOJIBI.

@DyHKIONIO CCBUIKM HAa MECTO ACHCTBUSI MOXET BBINOJI-
HATh W300payKEeHHUE SJIEMEHTOB OKPY)KAIOIMIeH 00CTaHOBKH,
kak B kapukarype “Waldeslu-u-u-st” (1981), nHa xotopoi
CMepTh B 00pase 4eoBeYeCcKOro CKejlera UrpaeT Ha TUTape
U TIOET, CUJISl HA CKaMelKe B eT0BOM Jiecy. Tema pucyHka —
rudens secoB. JIOKalbHYIO CeTKy cooOlieHus oOpasyer
Mopdema Wald- (nec) komnosutel Waldeslust n nzobpaxe-
HUE eJIOBOTO Jieca Kak (hoHa, Ha KOTOPOM Pa3BOPauUBAIOTCS
coOBITHSI.

HccnenoBanuss roMOT€HHOTO BepOaNbHOTO TEKCTa II0-
Ka3aJH, YTO B XYJOXXECTBEHHOM TEKCTE KaTeropuH Ipo-
CTPaHCTBA M BPEMEHH CIMBAIOTCS M O0Opa3yloT IEJIOCT-
HOCTh, 0003HaueHHYI0 M.M. BaXTHHBIM TEPMHHOM «XpO-
HOTOT [31, C. 234]. B3auMONIPOHUKHOBEHHE W HAJIOKCHIE
9JIEMEHTOB JIOKAJIBHOW M TEMIOPAIbHON CETOK COOOILICHUS
HaONI0]aeM M B KPEOJIU30BAaHHOM TEKCTE, K MpUMEpY,
B KapHKaType Ha BOCCOEIMHEHHE [epMaHuH, KOTOpYIO
Banbsrep Xanens HaswsiBaeT “Das Neugeborene” (HOBOpO-
xnenHas) (1990). Ha kapukarype H300pakeHbI KaHIUIEP
I'empmyt Kons u MuHMCTp MHOCTpaHHBIX Aen [anc-Jlut
pux ['eHmiep, KOTOpble MOKa3bIBAIOT MJIA/ICHIIA MHPOBOM
oOmectBeHHocTH. Ha meneHke, B KOTOpPYyIO 3aBEpHYTa
HOBOpoxaeHHas, HamucaHo DEUTSCHLAND. Cnenyet
o0paTuTh BHMMaHHE Ha TO, YTO Ha3BaHHE KapHKaTypbl
“Das Neugeborene” akTyaln3upyeT JBa BEKTOpa accolra-
uuid. OIUH U3 HUX JOCTaTOYHO OIPEAETICHHO BBIBOJUT Ha
CEMaHTUKy BPEMEHH, KOTOpas SKCIUIMIUTHO BBIPAKAETCS
Hape4yneM BpeMeHHU eben co 3HaueHueM ‘in diesem Augen-
blick, soeben” (Tonpko uto) [32, ¢. 907] B nepuuunmnu
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paccMaTpuBacMON JIEKCEMBI, KOTOpasi MPUBOAUTCA B TOJN-
koBoM crnoBape P. Kimammen6ax u B. Iraitnuma [32,
c. 2643] — “eben geborenes Kind” (TOJIBKO 4TO POIAMBIIUII-
csi pedeHok). Mcronb3oBaHHash aBTOPOM KapUKaTypbl Me-
tadopa ITANoOB JXKU3HU YEJIOBEKa MapKHpPyeT HayallbHYIO
TOYKY B UCTOPUYECKOH XPOHOJIOTMH 00bequHEeHHOU ['ep-
MaHHMH. BTOpoil BekTOp acconuanuii akTyalu3upyer ore-
HOYHYIO cocTaBisiioutyto “das Wiedererstehen in neuer,
anderer Art, Erneuerung” (BO3pOXIEHHUE, OOHOBIICHUC)
[32, c. 2643]. IlepBEIii BEKTOp acCOLMAIIHIA ITOIICPKUBACT-
Csl UKOHMYECKHMH CPE/ICTBAMH, KOTOpbIE BMECTE C Ha3Ba-
HHEM KapHKaTypbl 00pa3yIOT TEMIOPAJIBHYIO CETKY C000-
MIeHHs. DTO IIAIOYKH C KPacHBIM KpecToM W yHHpopma
MezacecTep ¢ OeibiMH (hapTykaMu, B KOTOPBIC OOJaueHBI
kaHiyep ['enpMyr Koib M MUHHCTP HMHOCTpPAHHBIX Je
lanc-Jlutpux ['eHmiep; cTekiio, pa3Jensrollee ONUCaHHYIO
TPYIIY U MPEACTaBUTENCH MUPOBOH OOIECTBEHHOCTH, KaK
9JIEMEHT MHTEphepa POMWIFHOTO J0Ma; IoBeaeHue Jlsamu
Coma (nmepcoHn(UKanusi aMEepHKaHCKOro Hapojaa), KOTo-
pBIi HAaXOAWTCS B TEPBBIX PAAAX JIOOOMBITCTBYIOIINX
C ZIPYTOi CTOPOHBI CTEKJIA: OH CTYYHT IO CTEKITy ajbLEeM,
MIBITAsICh TIPHUBJIEYh BHUMAHNE MJIAJICHIIA; TOJIIA JIIOOOIBIT-
CTBYIOIIMX, HA JHIAX KOTOPBIX OTPAKAIOTCS M YMHIICHHUE,
U yAUBJICHWE, W 3aJyMYMBOCTb. Y3HAaBaeMbIC JIMIA TJIaB
TOCYZapcTB U Pa3HOOOPa3HbIE HAIMOHAIBHBIE TOJIOBHBIE
yOOpBl Ha TMPHUCYTCTBYIOIIUX OTHOCST K MECTY COOBITHS —
peub uueT 00 U3MEHEHHMH PACCTaHOBKU CHII HAa MEXIyHa-
POIHON apeHe, O TOABJICHUU OO0beAMHEHHOH I[epMmaHuM
Cpeay rocy1apcTB MHpA.

TecHast B3aMMOCBSI3b KaTerOpUil BpEMEHU M MPOCTPaH-
CTBa B TekcTe, no MHeHMo JI.A. Ho3zapuHoli, nposBisercs
B CIIOCOOHOCTH SI3BIKOBBIX €IMHUI] HEPACWIEHEHHO Iepe/ia-
BaTh 00€ XapaKTEPUCTUKH, OJJHOBPEMEHHO HIpasi POJib Kak
TEMIOPATBHOM, TaK W JIOKAIbHON cchuTkH [15, c. 98]. Cre-
JIyeT OTMETHUTb, YTO B IOJIMTHIECKUX KapHKaTypax Bamb-
Tepa XaHens HaOI0AaeTCsl CHHKPETH3M, HIIH BO3MOXHOCTh
HepacuwJIeHEHHO MepeaaBaTh 00e XapaKTEePUCTUKU OJHUM
Y TEM XKE CPE/ICTBOM.

B pucynke “Sprung im Putz, 1978 (TpemuHa B MITY-
KaTypKe), KOTOpPBIH SBIISIETCSl OTKIMKOM Banbrepa XaHems
Ha «zaeno bapo» (Pynonbsd bapo — unen Conumanucruye-
ckoil exuHoO# mapruu I'epmanuM, KOTOPHIH ObUT apecTo-
BaH 3a KPUTHKY rocynapcrBeHHoro crpost I'/IP B kaure
“Die Alternative”), IMeeT MECTO CHHKPETH3M HKOHHYE-
CKOTO CpEJICTBA, BBINOJHSAIONIETO B KapHKaType poJb
W JIOKAIFHOH, W TEeMIIOpalbHOW cchUTki. Ha abcomoTHO
POBHOH TUTOCKOCTH, HAIlOMHHAIOMICH 3aluTyl0 OETOHOM
3eMITI0 (BUIHA JIMHUS TOPU30HTA), HaprucoBaH repd ['epman-
ckort Jlemokparuueckoir Pecry0Osuku. CkBO3b OETOH IpO-
Ouics MaJIeHBKUI POCTOK JIEpeBIia B CEMb JIMCTOYKOB (Cpean
JIMCTOYKOB 3THUKETKa ¢ Haamuceto “BAHRO™). Kak crnenct-
BUE, OCTOH Jal TPEUIMHBI, PACKOJIOBILNE H300pakeHue Tep-
0a. TpemmHbl 00pa3yroT KpecT, U3 LEHTPa KOTOPOro pacTeT
nepesle. M3zo0paskenue rep6a, JaBIIEro TPEUIMHY, OTHOCHT
KaK K MEcTy, TaKk U KO BpeMeHH coObIThs: 'epmanckas [e-
MOKpaTnieckasi PecryOinka B mepHoJ| IEpBOTO OTKPHITOTO
BBICTYTUICHHS IIPOTHUB CYILECTBYIOIIETO CTPOSI.

Takum 00pa3oM, B IMOJUTHYECKOW KapUKAType HCIIOb-
3yeTcst UEeNbli pAl CPencTB (KaKk BepOaNbHBIX, TaK U MKO-
HHYECKHUX ), CITy’KalllUX JIOKATbHOW OpPUEHTAIHUH.

K nmpsiMBIM JIOKaJIBHBIM CCBIJIKaM CJIEyeT OTHECTH TO-
MIOHUMBI, TTOJIHbIE HAUMEHOBAHHs OOILIECTBECHHBIX OPraHHU-
3anuii ¥ aO0peBUaTypsl OT UX TOJIHBIX HA3BAHUIM.

KoCBeHHBIMH JTOKANBHBIMU CCBUIKAMH SIBIISTIOTCSI HM30-
OpaxeHHus1 peanuii, KOTOpble COXPAHSIIOT JOKAIbHYIO HICH-
TUYHOCTH ((h1ar, repO, FITEMEHTHI CUMBOJIUKHA CTPAHBI HJIH
OOIIIECTBEHHON OpraHM3alliy, y3HABAEMOE apXUTEKTYpHOE
COOpY)KEHHE, HAIMOHAJIBHOE OJII0I0, H300paKCHUE 3Jie-
MEHTOB OKpY>Xalomiel 00CTaHOBKH).

DYHKIUI0 KOCBEHHOHN JIOKAJIbHON CCBUIKH MOXET BbI-
moJTHATH MeTadopa, opopMiIeHHAsT BepOaTbHBIMU HITH UKO-
HUYECKAMHU CcpeAcTBaMu. [10J00HBIE JIOKANBHBIC CCHUTKA
MOTYT OBITh PE3yIBTATOM «OIPEIMEUNBAHU» HEIIPEIMET-
HBIX CYITHOCTEW, MPEICTaBICHUS aOCTPAKTHBIX IMOHITHN
KaK 3pUMBIX U SIBHBIX JJIEMEHTOB IIPEIMETHOTO MHUPA.

B kapumkatrype Kak B TOMOT€HHOM BepOaJbHOM TEK-
cTe HaOII0JaeTcsl TeCHas B3aMMOCBS3b KaTerOpUil Bpe-
MEHH U IPOCTPAHCTBA, KOTOPAs MPOSBIISETCS B CHHKpE-
TH3ME, B BO3MOJXXHOCTH HEpPACUWICHEHHO IepenaBaTh
MPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMCHHBIC XapaKTCPUCTUKH OIHUM
CPEIICTBOM, KOTOPOE OJHOBPEMEHHO HTPACT POJIb KaK TeM-
MOPATEHOM, TaK U JIOKAJIbHOW CCBUIKH.

CIIMCOK JIMTEPATYPbI

1. Mycwuitayk M.B., Mycuituyk C.B. Counansable QyHK-
LIUF MEXaHU3MOB IOMOpa B MOJUTHYECKOH Kapukarype //
OO0m1ecTBO: MONMUTHKA, SKOHOMHKA, TpaBo. 2015. Ne 4.
C. 12-14.

2. Kynremuesa U.B., Xypasckas O.C. Kareropus xomu-
YEeCKOro B peNpe3eHTalMy o0pa3a MOJUTUYECKOTO Bpa-
ra (Ha mpuMmepe MOJUTHYECKOW Kapukatypbl) // Ilonu-
TU4eckas JuHreuctuka. 2016. Ne 4. C. 114-123.

3. Tuxonosa C.A. Bapak O0ama Kak MUIICHb MPEICCHT-
HOCTH B mojuTtHyeckoil kapukarype CLIA // Tlomuru-
yeckast muHreBucTrka. 2013. Ne 1. C. 107-114.

4. Bousckast H.H. IIpenenentusie BepOaabHO-BU3yaIbHBIC
(eHOMEHBI KaK ocHOBa uctopuorpaduu B «TepeOeHer-
CKOH a30yke» — TMEepBOH MOIUTHYECKOH KapuKaType
B Poccun» // Memnackor. 2015. Ne 3. C. 8.

5. BopoumioBa M.b. MynbTUIUIMKallMOHHBIE TEPOU B COB-
peMeHHOI ToNnTHYecKol kapukarype // Uenosek B Mu-
pe xynbtyphl. 2013. Ne 1. C. 37-42.

6. Wlyctposa E.B. [IposiBieHre OCHOBHBIX apXETHITUUECKHX
00pazoB B aMEpUKaHCKOH ITOJIMTHUYECKON Kapukarype //
INomutuyeckas munareuctuka. 2013. Ne 1. C. 39-58.

7. UypamoBa E.A. Poccuiicko-rpy3uHCKUii KOHQIHUKT
B KapTHHKaXx: aHaIM3 OOBHHMTEIBHOTO IMCKypca 3a-
nmagHbIX Kapukaryp // Bectaux HI'YDVY. 2012. Ne 2.
C. 191-199.

8. Hpxamo /I.E. Kapukatypa kak opyane mpoIaraHibl
B TIEpHOJ TIepBOi MHPOBOil BoiHE // BecTtHrk Bomnro-
IpaZickoro rocyJapcTBEeHHOTO yHuBepcutera. Cepus 4:
Hctopus. Pernonoseaenue. MexayHapoiHble OTHOLIE-
Hus. 2012, Ne 1. C. 85-90.

9. Jle Hyap X.-U. N300pakeHne HEMIIEB BO (paHIly3CKOM
KapHKaType BpPEMEH NepBOH MHUpPOBOI BoOitHBI // Wnen
u ugeansl. 2015. T. 1. Ne 4. C. 9-17.

10. Boponuna O.A. KapukaTypa Kak BUJ KpEOIM30BaHHOTO
tekcra // Bectauk LIMO MI'Y. ®unonorus. Kymerypo-
norus. [Iemarornka. Meromuka. 2009. T. 2. C. 14-18.

11. Hypuesa JI.P. CoBeTckasi monuTHYECKasi BOCHHAS KapH-
KaTypa Kak MOJIMKOAOBBIA TekeT // IlonmnTrdeckas auH-
reuctuka. 2015. Ne 4. C. 106—-110.

12. AancumoBa E.E. JIMHTBHCTHKA TEKCTa U MEXKYJIBTYP-
Has KOMMYHMKanus (Ha Marepualie KpeoJIM30BaHHBIX
TekcToB). M.: Akanemus, 2003. 128 c.

56

Bekrtop naykun TT'Y. 2017. Ne 1 (39)



I'.JI. lenncoBa «O6o3HaUeHHEe MeCTA AeliCTBUS B MOJHTHYECKOIl KapHKAType»

13.Tanpniepun M.P. TekcT kak 0OBEKT JTUHTBUCTHUYECKOTO
uccnegosanus. 9-e uza. M.: URSS, 2016. 139 c.

14. boratsipeBa H.A., Hozapuna JI.A. Crunuctuka cope-
MEHHOTO HEMEIKOTO s3blKa. 2-¢ u3a. M.: Akaaemus,
2008. 332 c.

15. Hozopuna JI.A. TlosTHka rpaMMaTH4eCKUX KaTETOPHIA.
M.: TE3AVPVYC, 2004. 212 c.

16. [Manmna A.®. TekcT: ero eAMHMIBI U TII00ANBHBIE KaTe-
ropun. M.: Equtopuan YPCC, 2002. 368 c.

17. Banruna H.C. Teopus texcra. M.: Jloroc, 2004. 280 c.

18. bonornoBa H.C. ®unosiornueckuil aHaiu3 TEKCTA.
4-e m3a. M.: @aunra, 2009. 520 c.

19. MatBeeBa T.B. VYueOHbIH cioBaph: Pycckuii sI3bIK.
Kynbrypa peun. Ctunuctuka. Puropuka. M.: ®dmunra,
2003. 431 c.

20. bongapko A.B., BoeiikoBa M.JI., T'ak B.I'. JlokaTus-
HOCTh. bortitHocTh. IloceccuBHOCTE.  OOYCIOBIICH-
Hocth. CII0.: Hayka, 1996. 228 c.

21.Stern S. Meet United Germany. Frankfurt am Main:
Frankfurter Allgemeine Zeitung, 1991. 280 p.

22. BopommnoBa M.B. KpeonmzoBannas metadyopa: mepBbie
3apucoBkH // Ilomntrueckas smHreuctuka. 2012. Ne 4.
C. 94-99.

23. babuua E.B. BepOanbHo-BI3yalbHBIE PUTOPUYECKIE TPHE-
MBI (pOpMHPOBaHMST KOMITO3UIMOHHOTO IMPOCTPAHCTBA Ka-
pukarypsl // JITHrBOpUTOpHUYECKas NTApaIurMa: TeopeTHIe-
CKHe U npHKiIaaHble actiekTsl. 2014, Ne 19. C. 16-19.

24. llycrpoa E.B. 30o0Mophu3Mbl B aMepuKaHCKOW KapH-
KaType BpeMeH BelHkoil nenpeccun // [lomurmueckas
nuHreuctuka. 2015. Ne 4. C. 59-66.

25.Xapuenko B.K. ®ynkmum meragopsl. 3-e m3n. M.:
URSS, 2009. 96 c.

26.Lakoff G., Johnson M. Metaphors We Live by.
Chicago: Univ. of Chicago Press, 1980. 242 p.

27.Psadbuesa H.K. SI3bIk M ecTecTBEHHBIM MHTEILIEKT. M.:
Academia, 2005. 640 c.

28. MocksuH B.I1. Pycckas meradopa: ouepk ceMHOTHYEC-
ckoit Teopu. 4-e nzn. M.: URSS, 2012. 194 c.

29.Krahl S., Kurz J. Kleines Worterbuch der Stilkinde.
Leipzig: Bibliographisches Institut, 1984. 143 S.

30. Fleischer W., Hartung W., Schildt J., Suchsland P.
Deutsche Sprache. Kleine Enzyklopddie. Leipzig:
Bibliograph. Institut, 1983. 724 S.

31. baxtua M.M. ®@opMBI BpeMEHH ¥ XPOHOTOIIA B POMAHE.
Ouepku 1o UCTOpHUYECKO moaTuke // Borpock! nurepa-
Typbl U 3cTeTuku. MccnenoBanus pasueix jer. M.: Xy-
ITO’KeCTBEeHHas muteparypa, 1975. C. 234-407.

32.Klappenbach R. Worterbuch der deutschen Gegen-
wartssprache: in 6 Banden. B.: Akademie, 1981-1985.
4578 S.

REFERENCES

1. Musiychuk M.V., Musiychuk S.V. The social functions
of humour mechanisms in the political cartoon.
Obschchestvo: politika, ekonomica, pravo, 2015, no. 4,
pp. 12-14.

2. Kultysheva 1V., Zhuravskaya O.S. The category of
comic in representation of the image of political oppo-
nent (on the basis of political caricature). Politicheskaya
lingvistika, 2016, no. 4, pp. 114-123.

3. Tikhonova S.A. Barack Obama as a target of precedent
phenomena in the US political caricature.
Politicheskaya lingvistika, 2013, no. 1, pp. 107-114.

4. Volskaya N.N. Precedent verbal and visual phenomena
as the basis for historiography in Terebenev’s ABC
book, the first political cartoon in Russia. Mediascope,
2015, no. 3, p. 8.

5. Voroshilova M.B. Animation characters in modern
political caricature. Chelovek v mire kultury, 2013,
no. 1, pp. 37-42.

6. Shustrova E.V. Basic archetypical images in modern
American political cartoon. Politicheskaya lingvistika,
2013, no. 1, pp. 39-58.

7. Churashova E.F. Russian-Georgian conflict in pictures:
analysis of accusatory discourse of western caricatures.
Vestnik NGUEU, 2012, no. 2, pp. 191-199.

8. Tsykalov D.E. The cartoon as an instrument of propa-
ganda during World War 1. Vestnik Volgogradskogo
gosudarstvennogo universiteta. Seriya 4: Istoriya.
Regionovedenie. Mezhdunarodnye otnosheniya, 2012,
no. 1, pp. 85-90.

9. Le Naour J.-Y. The image of the Germans in French
caricature during the First World War. Idei i idealy,
2015, vol. 1, no. 4, pp. 9-17.

10. Voronina O.A. Caricature as a kind of creolized texts.
Vestnik TsMO MGU. Filologiya. Kulturologiya.
Pedagogika. Metodika, 2009, vol. 2, pp. 14-18.

11.Nurieva D.R. Soviet military political caricature as
a multimodal text. Politicheskaya lingvistika, 2015,
no. 4, pp. 106-110.

12. Anisimova E.E. Lingvistika teksta i mezhkulturnaya
kommunikatsiya (na materiale kreolizovannykh tekstov)
[Linguistic of text and cross-cultural communication
(based on creolized texts)]. Moscow, Academia Publ.,
2003. 128 p.

13. Galperin L.R. Tekst kak obyekt Ilingvisticheskogo
issledovaniya [Text as subject of linguistic inquiry].
9th ed. Moscow, URSS Publ., 2016. 139 p.

14. Bogatyreva N.A., Nozdrina L.A. Stilistika sovre-
mennogo nemetskogo yazyka [Modern German stylis-
tics]. 2nd ed. Moscow, Academia Publ., 2008. 332 p.

15.Nozdrina L.A. Poetika grammaticheskikh kategoriy
[Poetics of grammatical categories]. Moscow,
TEZAURUS Publ., 2004. 212 p.

16. Papina A.F. Tekst: ego edinitsy i globalnye kategorii
[Text: its units and global categories]. Moscow, Editori-
al URSS Publ., 2002. 368 p.

17. Valgina N.S. Teoria teksta [Theory of text]. Moscow,
Logos Publ., 2004. 280 p.

18. Bolotnova N.S. Filologitseckiy analiz teksta [Philologi-
cal analysis of text]. 4th ed. Moscow, FLINTA Publ.,
2009. 520 p.

19. Matveeva T.V. Uchebnyi slovar: Russkiy yazyk. Kultura
rechi. Stilistika. Ritorika [Lerner’s dictionary: Russian.

Speech standards. Stylistics. Rhetoric]. Moscow,
FLINTA Publ., 2003. 431 p.
20.Bondarko A.V., Voeykova M.D., Gak V.G.

Lokativnost’. Bytiynost’. Posessivnost’. Obuslovlennost’
[Placement. Being. Belonging. Conditionality]. St. Pe-
tersburg, Nauka Publ., 1996. 228 p.

21.Stern S. Meet United Germany. Frankfurt am Main,
Frankfurter Allgemeine Zeitung, 1991. 280 p.

22.Voroshilova M.B. Creolized metaphor: first sketch.
Politicheskaya lingvistika, 2012, no. 4, pp. 94-99.

23.Babich E.V. Verbal visual rhetorical devices of carica-
ture composition. Lingvoritoricheskaya paradigma:

Bekrop nayku TT'Y. 2017. Ne 1 (39)

57



I'JI. lenncoBa «O0G03HaYeHHE MeCTa JeiCTBUS B MOJHTHYECKON KapuKaType»

teoreticheskie i prikladnye aspekty, 2014, no. 19,
pp. 16-19.

24. Shustrova E.V. Animalistic images of the great depres-
sion times: American political cartoon reflection.
Politicheskaya lingvistika, 2015, no. 4, pp. 59-66.

25.Kharchenko V.K. Funktsii metafory [Functions of met-
aphor]. 3rd ed. Moscow, URSS Publ., 2009. 96 p.

26. Lakoff G., Johnson M. Metaphors We Live by. Chicago,
Univ. of Chicago Press, 1980. 242 p.

27.Ryabtseva N.K. Yazyk i estestvennyi intellekt [Language
and natural intelligence]. Moscow, Academia Publ.,
2005. 640 p.

28.Moskvin V.P. Russkaya metafora: ocherk
semioticheskoy teorii [Russian metaphor: Essay of se-

miotic theory]. 4th ed. Moscow, URSS Publ., 2012.
194 p.

29.Krahl S., Kurz J. Kleines Wérterbuch der Stilkinde.
Leipzig, Bibliographisches Institut, 1984. 143 S.

30. Fleischer W., Hartung W., Schildt J., Suchsland P.
Deutsche Sprache. Kleine Enzyklopddie. Leipzig,
Bibliograph. Institut, 1983. 724 S.

31.Bakhtin M.M. Temporal and spatial forms in novel.
Essays in historical poetics. Voprosy literatury i estetiki.
Issledovaniya raznykh let. Moscow,
Khudozhestvennaya literatura Publ., 1975, pp. 234—407.

32.Klappenbach R. Worterbuch der deutschen Gegen-
wartssprache: in 6 Bénden. B., Akademie, 1981-1985.
4578 S.

INDICATION OF LOCUS IN QUO IN POLITICAL CARICATURE
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G.L. Denisova, Doctor of Sciences (Philology), Associate Professor,
Professor of Chair “Theory and Methods of Teaching of Foreign Languages and Cultures”
Togliatti State University, Togliatti (Russia)
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Abstract: In this paper, the author studies the political caricature as a creolized text which is characterized by categories
typical of a homogeneous verbal text. The analysis is based on a concept of a text grid as a means used to represent a cer-
tain text category. From this point of view, the local net consists of verbal and iconic means which create space of the cari-
cature and indicate its locus in quo.

Upon analysis of Walter Hanel’s caricatures, the author defines specific characteristics of local references in the politi-
cal caricature, distinguishes direct and indirect local references. The direct local references are represented by names of
places, names of public organizations and abbreviations of those names. Indirect local references are represented by imag-
es of realities which preserve local identity (flag, state emblem, elements of national or organization symbols, recognizable

buildings, national dishes).

In the political caricature, a metaphor represented with help of verbal and iconic means can perform a function of an
indirect local reference. The paper shows that the metaphor can be used to represent an abstract notion as a visual image of
the object world (“European Community” — image of a house; “international relations” — image of a bridge).

The author pays attention to close interconnection between components of the local and temporal nets in the caricature
and cases of syncretism when one component of the caricature performs functions of both references and indicates time

and locus in quo.
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